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Npuna ABuyHOoBCKas1
C mupy no Hutke. IloaTHUecKkne nepeBo/abl

B wumioctpanusx ucrnosnb3oBanbl pucyHkd [xxoHa Tennuena, Banepus Andeesckoro u Teo-
nopa leiizens
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CMegocTh BUPTYO3HOIO Iepa

[NonucraB kHury nepeBofoB «C MUpY 1O HUTKE», ellle He TPOUTS HU OIHOTO CTUXOTBOPEHUS
U3 Hee, 51 BOCKJIMKHYJI 1po cedst: «Bot 310 mal». U ¢ 0codbM yBakeHHEM IMOCMOTpEI Ha ee aBTopa
— yBI0uMBYI10, cCKpoMHYI0 VipuHy fIBuyHOBCKYyI0. [lepeBoibl ¢ MBpUTa M HA UBPUT, C AHIJIUACKOTO U
Ha aHrmiickui! A kakue nmena! [lexcrimp! xopmx baiipon! Jlone Kappost! Sarap Amnan Ilo!
Penpapn Kurumunr, ITymkun, JlepmonTtos, Ecennn, OxkymkaBa. Y n3panyibckue KJIacCUKu — AJiek-
canip [1snH, Hatan Anbrepman, Jles Tombadepr. ..

Kakas cmenocts, kakas Iep30CTb — Jake XOUETC BOCKJIMKHYTb.

U kakoe riyOoKoe 3HaHKe, TIOHUMaHKe, YyBCTBO S3bIKOB.

W Bneuvamisiomas reorpadgpusa — AHrms u Amepuka, Poccus u spaniis.

JlerenpapHele UMEHa, 3HAMEHUTBIE CTUXU. Tenepb, KOrna y MEHsl €CTb 3Ta KHUra, f CMOry
MIOTPY3UTHCS] B OCOOBIN MUP MUPOBOM CTUXOTBOPHOW KJIACCUKU, COOPAHHOM TIOJT OTHOUM OOJIOKKOM.

B nononHeHue K 4yBCTBY yBaKE€HUA B TOJIOBY IPUXOAAT W IPYTHe SIUTETH — BUPTYO3HOE,
U3SIIHOE TEpO.

Bor nymkuHCKKME CTPOKM Ha aHIJIMHACKOME:

I loved you, though, I think, it was in vain.
Perhaps, that love still lives deep in my soul.
But I won’t ever bother you again,

I won’t bring any nuisance at all.

BbI Benb yke y3HaimM, 4To 3T0 — «§ Bac Mmoo, MOOOBb ere, ObITh MOXKET. ..». UnTaemp u
AyMaelllb: Kak 3TO, OKa3bIBA€TCs, JIETKO M MPOCTO JIOKUTCA Ha aHrmmiickuil! Ho Tonbko TOT, KTO
CaM M3rPbI3 HEMAJIO HOI'Tel, noadupas pucMy U 3ByKH, U3BOAS «EIMHOTO CJIOBA PAAU ThICSYM TOHH
CJIOBECHOM Py[bl», 3HAET, YTO 32 ITUM CTOMT. SI caM MepeBOJUMK C MHOTOJIETHUM CTaXeM, KOMY Kak
HE MHE OLIEHUTb, KaKOW 3TO KAaTOPKHOTSKKHUI, HO OTHOBPEMEHHO — M YBJIEKATEJIbHO-TBOPYECKUIA
TpyA.

Bam nHTEpecHO, Kak Ha aHTJIMICKOM 3a3ByUHT: «MollapT Ha CTApEHbKOW CKPUITKE UTPACT> WITH
«BuHorpasHas kocrouka»?

OTa KHUTA U1 Bac.

Cmenocts MpuHbI posiBIIsSieTCs elle BOT B YeM: OHA PsAI0OM CO CBOMM IEPEBOIOM MOMEIIAET U
OPUTHHAI — YTOOBI MBI CMOIJIM CPaBHUTH, CBEPUTD, OLIEHUTb.

Oco60 MOHPABUIIOCH, YTO MyOJIMKALMK CHAOXKEHbl KPATKMMU UCTOPUYECKUMMHM CHpPaBKaMU O
103Tax, 00 N30PaHHBIX /T MEPeBOa CTHXAX.

Hoins no necan Haomu Ilemep «3omnotoit Mepycanum», s He BbliepKaJl ¥ IPOCTO CTaJl NIETh
Ha 3HAKOMBIIl MOTHB — TOP/KECTBEHHO, CTEINIEHHO:

[IbAHUT IPO3pavHbIid BO3yX TOPHBIN
U cocen apomar,

[Ton 3BOH KOJIOKOJIOB HA TOPOJT
Cryckaercs 3akar. ..

U B 3aksmouenue: s BecbMa pekoMeH10Bal1 Obl MipuHy SIBUyHOBCKYIO HAIIMM KOMITO3UTOpaM U
VCTIOJTHUTEJISIM, MIIYIIIUM «Ka4yeCTBEHHbIe» TEKCTHI AJIs1 CBOMX Mestoauii. OHY BHE COMHEHUsI HAl1y T
B 9TOU KHUTI'e HEMAJIO CTUXOB, KOTOPBIE MOPAAYIOT UX OYIYIIUX CITyIIaTeNei.

FOpuii Moop-Mypados,

IIpeoceoamensv Coroza pycckoszviunblx nucameneii M3pauns
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Mou nepeBoabl

Yro 3HaunT 3aHUMaThCA Jutepatypor? U Bce am aenaot 31o ogruHakoBo? KoHeuHo ke, HeT!
KHuromo0Ob! cTpemMsATcs: MpoYnTaTh Kak MOXHO OOJbIlIe KHUT M TAKUM 00pa3oM MO3HAKOMMUTHCS C
Pa3IMYHBIMU KaHPaMU U TPOU3BEJEHUSMHU MHOKECTBa MOITOB U mnucatesneid. Komy-to HpaBuUTCS
UCCcIe0BaTh TBOPYECTBO Pa3HBIX aBTOPOB, KTO-TO MUIIIET KPUTUYECKHE CTaThbU, KTO-TO JIUTEPATYp-
HBIE TAPOJUH.

VY MeHs, UIs TOro, 9TOObI XOPOIIIO IPOHUKHYTh B 3aMbICEIT ¥ CYTh MHOTO IPOU3BeJieHUs (0CO-
OEHHO MO3TUYECKOr0), YaCTO MOSABIAETCS KeJlaHUe TIEPEeBECTH ero Ha APYroi sA3bIK. DTO U MOIBITKA
JOHECTH IO 4yuTaTesell, He BIAACIOIIMX TUM SI3bIKOM B JOCTATOUYHOW CTENEHH, MBICIU U YyBCTBA
aBTOPA, )KUBYILETO WJIH KUBILIETO B IPYTOW Cpefie, IPYroi peaJbHOCTU. DTO ¥ CBOEOOPA3HbIN BHI30B
camoii cebe — cMOry JiM $1 cieJIaTh TaK, YTOObI YUTATeSb HE OCTAJICS PABHOLYIIHBIM?

Toraa BO3HUKAET BOMPOC: KaK MPAaBUIIbHO MOIOWTH K JITeparypHoMy niepeBoay? Kak He cre-
JIaTh OPUTUHAJIBHOE MPOU3BEIEHNE BTOPUYHBIM, BBIXOJIOCTUB €ro M3IOMHUHKY, AyIly? A MOXHO Jv
BCEJIUTh B HET0 HOBYIO COOCTBEHHYIO JYIIly, HE MICKAa3UB €ro MepBoHavaIbHyI0 cyTh? OO0 3TOM copsT
TEOPETUKU U MPAKTUKU nepeBofa. CylIecTBYIOT pa3IMy4HbIe MOAXOAbI U IIKOJIbI: OIHUA CUUTAIOT, YTO
HYKHO CTPEMHUTbBCS IETAIbHO BOCCO3aTh OPUTMHAIBHBIN TEKCT, JPYyrue MojaraioT, 4Tto 9T0 He 00s-
3aTesIbHO, MOKHO UMITPOBU3UPOBATD.

3HaMEHUTBHIN aHIJIO-aMEPUKAHCKUI NO3T YucTaH Xblo OfIeH Tak BBICKa3bIBAJICA O MEPEBOIAX
COOCTBEHHOUN M 4y:KOM M033uu: «B OoTIMune OT My3bIKU, MO33UsSI — ITO HE TOJBKO UUCTBHIN 3BYK.
Kaxplil a1eMeHT CTUXOTBOPEHUs, He OCHOBAHHBIN HAa CIIOBECHOM MAacTepCTBE, MOKHO MEPEeBECTH:
1 00pasbl, U CpaBHEHUSI, U MeTaOpbl, — TO, YTO OOYCJIOBIEHO YYBCTBEHHBIM OIBITOM.

Msue pabota nepeBoYrKa Beera MpeCTaBiIsiiach YeM-TO CXOIHOW ¢ padOTOM aKTEpa:

V akré€pa ectb posii pasHbIe.

OH Ha clieHe B UyXOi COpPOYKe, —
S koprumo Haz uyxumu pasamu,
YbK-TO MBIC/IY BIUIETAIO B CTPOYKH.
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B riiy0b BeKoB

AHIIMHACKAs 1 aMePUKAHCKAas 033U

"Tis to create, and in creating live

A being more intense, that we endow
With form our fancy, gaining as we give
The life we image.

George Gordon Byron

Tsopu! )KuBu B cCBOEM TBOpEHHH,
W (paHTaCTUUHBIM CTAHET MYTh.
Meura cTpeMHTCS K BOIUIOLIEHHIO,

Benp B Hel peasibHOM KU3HU CYTb.

Llorcopoac I'opoon batipon
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born in 1948

Steven Schwartz

River Lullaby

Hush now, my baby; be still love, don’t cry.
Sleep as you're rocked by the stream,
Sleep and remember, my last lullaby

So I'll be with you when you dream.

River, oh river, flow gently for me,

Such precious cargo you bear.

Do you know somewhere he can be free?
River, deliver him there.

Drift on a river that flows through my arms,
Drift as I'm singing to you.

I see you smiling so peaceful and calm,
And holding you I'm smiling too.

Here in my arms safe from all harm
Holding you I'm smiling too.

Hush now, my baby, be still love, don’t cry.
Sleep like you're rocked by the stream,
Sleep and remember this river lullaby,
And I'll be with you when you dream.

10
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Crusen lIBapn

pomwicst 6 mapta 1948 roga

Iecus «KompiOenbHast pekn» Oblia HamucaHa K kKuHopwmibMy «[IpuHii Erunra», KOTOpbIi
BBILIEN Ha 9KpaHbl B 1998 rony, — 3T0 3HaMeHUTas aHUMAalMOHHAsi My3blKaslbHasi Apama 1o Kuure
Ucxona. B Heli Bei€Tcs mOBeCTBOBaHUE O KU3HU Mowucest Co IHs ero POKAEHUs U 10 TOTO MOMEHTa,
Korza oH, npopok Mowucei, BbiBes1 Hapoa M3pawis u3 Erunra. IlecHn Kk KMHO(WIBMY HalvcaHbl
Crusenom IlIBaprieM, M13BECTHBIM aMEpUKaHCKUM NO3TOM U kommnoszutopoM. CtuseH IIBapr nucan
TEKCTHI IIECEH U MY3BIKY KO MHOKECTBY T€aTpPaJIbHBIX IIOCTAHOBOK, OH aBTOP MIO3UKJIOB «['oncresr»,
«[Munmua», «Marudeckoe moy», «KeHa nekapsi» U Apyrux, oonaaatesb MHOKECTBA MEKITyHAPOI-
HBIX IPEMUH, IPU30B U HArpaj.

«Bo Bpemst paboThl Haj IecHAMY K KuHOG(uUIbMY L, [IpuHIl Ervrnra® st ucronb3oBast eBperckie
HapoJHble Mestoauy U Erunerckyio KOposieBCKyIo My3bIKY, 3alICH KOTOpoy czienan B Kavpe Bo Bpems
cBoii moe3aku B Eruner», Bcnomunan Ctused IBapir.

KoJabioeabHasi pekn

Tuie, MaTOTKa, He IJ1aYb, HE CKyYail.
JIio/bKy KOJIBIIIIET peKa.

IecHro 3arTOMHU MOIO, JTIOIU-0ai,
Cnu, a Bo cHe g Onm3Ka.

Belics ThI, Beiics, 0, peuka-pekal
I'py3 nparoueHHbli Kayai.

I'ne Gyner BosbHBIM, Ha Te Oepera
Ilepenecu Ha npuyan.

JIb€TCA peka yepes nasblibl MOU,
JlepKUT KOP3UHKY pyKa, —

3710 OTBEOET.

Toi Gey He Tau, —

He:xHoit Oynp, raakoit, peka.

Broky, Manbl, yiaeioaenibest MHe,
Ho... 3arepsercs cnen. ..

MuipHo 1bIBY, OyAb CIIOKOEH BO CHE,
51 ynpiGaioch B OTBET.

Turie, MOI MaJTbUKK, JIIOOU, HE CKyYai.
Bor kosnbi6enp Ha BOJHe.

INecHio peku BcrioMuHaM, onu-0ail.

1 ke ¢ ToOOI0 BO CHe.

Byny c To6oit B TBOEM cHe.

12
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Bob Dylan

born 1941

Blowin’ In The Wind

How many roads must a man walk down
Before you call him a man?

How many seas must a white dove sail

Before she sleeps in the sand?

Yes, how many times must the cannon balls fly
Before they’re forever banned?

The answer my friend is blowin’ in the wind
The answer is blowin’ in the wind.

Yes, how many years can a mountain exist
Before it’s washed to the sea?

Yes, how many years can some people exist
Before they’re allowed to be free?

Yes, how many times can a man turn his head
Pretending he just doesn’t see?

The answer my friend is blowin’ in the wind
The answer is blowin’ in the wind.

Yes, how many times must a man look up
Before he can really see the sky?

Yes, how many ears must one man have
Before he can hear people cry?

Yes, how many deaths will it take till he knows
That too many people have died?

The answer my friend is blowin’ in the wind



. ABuyHoBckas. «C mupy no Hutke. [lostnyeckue nepeBobl»

The answer is blowin’ in the wind.

14
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bo6 /Inxan

pomwicsi B 1941 rogy

24 mast 2016 roma UCTIOTHUIIOCH 75 JIET CO IHSI POXKIEHUS KYJIbTOBOI'O aMEPUKAHCKOIO M03Ta,
KOMIIO3UTOPA, UCTIOJTHUTENIS U XyJoKkHUKa boba [Iunana.

Bo6 BrIpoC B eBpelickoii ceMbe 13 MUHHECOTBI, POOUTENH 0TI OblTH pogoM u3 Onecchl, poau-
TeJU MaTtepy — U3 JIUTBBIL.

[IkonparkoM Bo0 Havan urpath Ha rUTape U TyOHOW rapMOIIKe U MUcath CTUXu. OKOHYMB
yHuBepcuTeT MUHHECOTH, OH niepeexan B Huio-Mopk. Ha ceronusammmuii nens Bo6 JIuan BeITyCTIT
TPUALATH ceMb abOoMOB. OH OBbUT YIOCTOEH OfIMHHAALATH NpeMuil «I pamMmu», [TyauTiepoBCcKoit
npemun, KuHornpemuit «Ockap» 1 «3050Toit [1100yc», a Tak:ke MHOTUX JIPYTHX Harpaj.

Betep yHocur oTrBeT

Kakoii yenioBek 0oNIETh JOJIKEH ITYTh,
UYro6 3Basu ero Yenosek?

Kak pgonro romy6ke neTeTb, 4To0 YCHYTh
V panpHUX MOpen Wi pek?

W ckonbkuM CHapsiam enie MpoCBUCTETD,
UYto6 He OBUIO MyIIeK BOBEK ?

A Betep, MOU JpyT, YHOCUT OTBET,

A BeTep YHOCHUT OTBET.

U ckonbko BEKOB ropbl OyayT CTOSITh,
Iloka nx He CTOYUT BOJTHOM ?

U ckonbko BEKOB YeIOBEeK OyIeT K 1aTh
CB00OIBI TIO]] CBETIION JIyHOU ?

U ckonbko emig Oynem npsTath riasa,
He Buas, uro psgom rposza?

A Betep, MO JpyT, YHOCUT OTBET,

A BeTep yHOCHUT OTBET.

W ckomnbko ke pa3 Hy’KHO BBBICh MOIJISIIETh,
Urob Buaenach CuHsAs Aajb?

W ckonbko yieit yenoBeKy UMeTb,

Uro0 cplial, Kak CTOHET revab?

W ckonbko cmepTeil peACTOUT MEPEeKUTD,
Uro0 KU3HBIO HAYATh JIOPOXKUTD?

Ho Berep, Moii Apyr, yHOCUT OTBeT,

Ho Berep yHOCHT OTBET.

«O0 uctopuu co3JaHusI ITOM MECHHU 51 MOTY paccKa3aTh HeMHOTroe. BaxHO JIUIIb TO, YTO OTBET,
JNEVCTBUTENBHO, — ,,B IYHOBEHUM BETpa“. DTOT OTBET HEJb351 HAUTH HU B OJHOM KHUre, (priibme,
TEeJIEBU3HOHHOM 10y WM YCTbIIaTh Ha ceMuHape. [loiiMute, 4To OTBET — BCEro JIMIb BETep — U
KMBET OH B JYHOBEHUH BeTpa. MHOIMe 3HAIOIIUE JIIO/IU MbITAI0TCS yOeIuTh MEeHs, YTO OTBET Ha MOW
BOIPOC CYILIECTBYET, HO 51 OTKa3bIBAIOCh BEPUTH B ITO. f MO-MpekHEMY YTBEP:KAal0, UTO OTBET 3HAET

15
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TONBKO BeTep. Hama riaBHas mpo6ieMa B TOM, UTO MbI He MPEINPUHIMAEM TIOMBITOK HAUTH STOT
OTBET, U JJake, KOrjJa HaM KakeTcsl, 4TO Mbl COBCEM OJIM3KU K HEMY... STOT OTBET CHOBA YJIETaerT,
MOI0OHO AYHOBEHMIO BeTpa. $1 cumTaio, 4To camble yKaCHbIe IPECTYITHUKH — 3TO Te, KTO MIOBOPAYH-
BaeTCsl CIIMHOM, YBUEB, YTO BOKPYT TPOUCXO/SAT HEITPABUIIbHBIC BEIIH. »

bo6 Hunan

16
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Bob Dylan and Jacques Levy

Black Diamond Bay

Up on the white veranda

She wears a necktie and a Panama hat.

Her passport shows a face

From another time and place

She looks nothin’ like that.

And all the remnants of her recent past

Are scattered in the wild wind.

She walks across the marble floor

Where a voice from the gambling room is callin’ her to come on in.
She smiles, walks the other way

As the last ship sails and the moon fades away
From Black Diamond Bay.

As the morning light breaks open the Greek comes down
And he asks for a rope and a pen that will write
“Pardon, monsieur” the desk clerk says

Carefully removes his fez

“Am I hearing you right?”

And as the yellow fog is lifting

The Greek is quickly heading for the second floor
She passes him on the spiral staircase

Thinking he’s the Soviet Ambassador

She starts to speak, but he walks away

As the storm clouds rise and the palm branches sway
On Black Diamond Bay.

A soldier sits beneath the fan

Doing business with a tiny man who sells him a ring
Lightning strikes, the lights blow out

The desk clerk wakes and begins to shout

“Can you see anything?”

Then the Greek appears on the second floor

In his bare feet with a rope around his neck

While the loser in the gambling room lights up a candle
Says “Open up another deck”

But the dealer say “Attendez-vous, s’il vous plait”
As the rain beats down and the cranes fly away
From Black Diamond Bay.

The desk clerk heard the woman laugh
As he looked around the aftermath and the soldier got tough
He tried to grab the woman’s hand
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Said, “Here’s a ring it cost a grand”

She said, “That ain’t enough”

Then she ran upstairs to pack her bags

While a horse-drawn taxi waited at the curb

She passed the door that the Greek had locked
Where a handwritten sign read, “Do not disturb”
She knocked upon it anyway

As the sun went down and the music did play
On Black Diamond Bay.

“T've got to talk to someone quick!”

But the Greek said, “Go away” and kicked the chair to the floor
He hung there from the chandelier

She cried, “Help there’s danger near

Please open up the door”

Then the volcano erupted

And the lava flowed down from the mountain high above

The soldier and the tiny man were crouched in the corner
Thinking of forbidden love

But the desk clerk said “It happens every day”

As the stars fell down and the fields burned away

On Black Diamond Bay.

As the island slowly sank

The loser finally broke the bank in the gambling room
The dealer said “It’s too late now

You can take you money, but I don’t know how

You'll spend it in the tomb”

The tiny man bit the soldier’s ear

As the floor caved in and the boiler in the basement blew
While she’s out on the balcony where a stranger tells her
“My darling je vous aime beaucoup”

She sheds a tear and then begins to pray

As the fire burns on and the smoke drifts away

From Black Diamond Bay.

I was sitting home alone one night in LA
Watching old Cronkite on the seven o’clock news
It seems there was an earthquake that

Left nothing but a Panama hat

And a pair of old Greek shoes

Didn’t seem like much was happening

So I turned it off and went to grab another beer
Seems like every time you turn around

There’s another hard-luck story that you’re gonna hear
And there’s really nothing anyone can say

And I never did plan to go anyway

To Black Diamond Bay.

18
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bo6 /Ilunan u /I’xexyc JleBn

Ckopee Bcero «byxta Y€pHbIil AjMa3» — 3TO TPUMAChI KU3HU: I'PEK MOBECUIICS, HECMOTPS
Ha TO, YTO B JIIOOYI0 MUHYTY MOTYT TIOTHOHYTb cpa3y Bce. Heynaunuky nepen rudeibio, HAKOHeII,
MOBE3JI0 B Ka3WHO, COJJIAT JOTOBOPUJICS O 3allPETHON JIOOBM C KOPOTHIIIKOH, KEHIIMHA, B KOHIIE
KOHIIOB, BCTPETHUJIa CBOETO CYKEHHOT'0, HO, YBBI, CJIMIIKOM MO3HO. A B UTOI'€ COBCEM ITOCTOPOHHUI
YyeJIoBeK B JalE€KkoM Jloc-AHkenece y3HaeT YTO-TO O HUX M3 IPOrpaMMbl HOBOCTEH M BBIKJIIOUAET
TesieBU30p. I Hero BCE 3TO HE UMEET HUKAKOIO 3HAUYCHUS.

byxra YépHnbiii Auimas

Tawm, Ha GeJo¥t BepaHe,

Ha neii rasictyk u sipkuii 6eper.

Ha nacniopre ¢oto — andac,

CHATO rIe-To He 37ech, He ceiuac,

Tenepb oHa BOBce HE Ta,

W ockomnku ee MpoIUIbIX JIeT

Pas6pocanu no ceety Betpa.

Yeii-To rojioc U3 Ka3suHO €€ OKJINKAET JABHO.

U oHa, yabIOHYBIIINCH, UAET HE HA 30B.

A B 3TOT BEUEpHUI1 Yac

[Nocneansis mxyHa ot GeperoB OTILIBUIA, U MOracia JIyHa
B 6yxte YepHblit Anmas.

[Tpocouncs cBeT U3 npopex,

[lo crynensmM criyckaercs rpek.

OH npoCUT BEpEBKY U PYUKY, CIICILIUT.

— Pardon, monsieur, — mopTbe rOBOPUT,

CopocuB (pecky, I UT HA CBET,

— ¢1 He ocneimancsa? Her?

[NogHuMaeTcs KeNnThlil TyMaH,

B HeOe meuercs cTpax v oOMaH.

o necTHUIle BUHTOBOM I'peK CHEUIHO MPOLIe].

OHa CTOJIKHYJIaCh HEYASIHHO C HUM,

[Togymas, uro oH CoBEeTCKMIA TOCOIL.

Omna xoTena HaYaTh pa3roBop, HO OH yAAIUJICS MPOYb,
I'po3oBbie Tyuu, KauaHue MaabM, U IeHb
MpeBpalaeTcsi B HOUb,

Kak st0 ObIBasIO HE pa3 B OyxTe YepHbiil Amas.

Iox peHoM cuauT conaat, TOPryeTcsi C KOPOTHILIKOM,
TBITASICh KYITUTb KOJIBLIO.

Mounnusd. I'acher cert. 1ok ap 3aaMBaeT KpbUIbLO.
[Toptbe, mpoceinasich, KpUUUT: — Bbl BUaKTE 4TO-HUOYIH?
I'pex BBIXOAWT Ha JIECTHUILY — CTPAHHBIN BUJI.

Ha miee BepeBka, 60coii. Bymiyior Betep ¢ rpo3o#.
Heynaunuk 3axer cBeuy B Ka3HMHO,

OH TpeOyeT HOBBII OaHK, a J0k/Ab OapaOaHUT B OKHO.
Attandez-vous, s’il vous plait, — KuBaeT 1uiep B OTBET,
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Kypasnu B oOakax HMUTIOT MPOIIATBHBIN ITPUBET.

B a10T TpeBoXkHBIN yac B OyxTe YepHblil Anmas.
[opThe CIBIIUT AEBUYUI CMEX.

OH cMOTpPHUT IO CTOPOHAM:

— YT0 conpar BLITBOpSIET TaM?

Conpat, cxBaTHB €€ pyKy, KpUUMT:

— BoT KosbI10, Ky4y 0akcoB OTIa,

CwMmeétcsa oHa: — Masosaro, HaxaJt!

OHa MYUT 10 CTyMEHsIM, YT00 Belu coOpaTh.
Crapblii K90 yxke KIET Y BOPOT.

MuMO KOMHaTBI IpeKa uerT.

Ha nBepu 3anucka: «Ilpomry He memars!»

Ho ona nocryyanace. Yro tam?.

3BYKHU MY3bIKH, COJTHLIE MCUE3JIO C IJIa3.

B sT0T KpOMeNIHbII Yac

B Oyxte YepHbiii Anmas.

— Otkponre! MHe Hy)kHO Bam uT0-TO CcKa3ats!

Ho rpex nponeauin: — Mue 10 Bac aena Her!

U HOroli OTTONKHY TabyperT.

OH Ha JiIocTpe MOBUC,

A ona 3akpuuana: — Ckopeit!

HBepb otkpoitre! Ha momorp! Dii!

N3Bepxenbe ByakaHa. U, mBurasch Bce ObICTpeH,
JlaBa crion3aer ¢ rop, BC€ BOKpYT MpeBpalas B cop. ..
ConpaT ¢ KOPOTHIIIKON FOBOPST O 3alIPEeTHOM JIIOOBU B YTy,
CHJS HA KOPTOYKAaxX Ha IOJy.

3agepsiet nopthe: — Tak ObIBaIO HE pa3

B Oyxte YepHbiii Anmas.

Korpga ocrpos nomesn Ha AHO,

Heynaunuk copBai Taku 6aHK B Ka3MHO.

W nunnep ckazan: — B3sTh IeHIM Bbl MOXKETE, HO
Bam nipuzeTcst ux Tpatuth B rpody.

Brictynmn ot y conpara Ha Jioy.

B nonsasie B3opBascs TMTaH, a OHa Ha OaJIKOHE, B3JbIXas,
Cnésbl cMaxuBasi co IIEK, MOJIUJIACh.

N ne3nakomerr menran: — Je vous aime beaucoup, noporas!
A moxap pasropa’icsi CUJibHE! U CUJIbHEH,

JIbIM 1 cMOT TIOBAJIWII U3 IBEPE, U3 IIeliei.

N B 3TOT NOCTIEAHAN Yac

Bcé Hakpbuia BOJIHA, U CKPBLIACh U3 I71a3

Byxta YepHpiii Anmas.

41 B kBapTHpe cBoeil B LA.

Bocemb Beuepa — yac HOBOCTEIA:

Bpone 3emuerpsiceHue onsrb. . .

OHM BeYHO HaC JTIOOAT yraTh!

Huuero nnTepecHoro, Tax.

Hamumi Tonbko mecTpalii 6epeT 1 Kakoro-To rpeka Oalimaxk.
S1 BBIKJTIOUWJI TEJIMK U MMBO AOcTall u3 Oydera.

He noadaptuino onsite KOMy-TO U re-To.
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Yero He y3Haelllb U3 HOBOCTEN .

A 51 11 ObIBaTh HE CTPEMUJICA-TO B HEH,
Hu npesxpe, u Hu ceituac,

B atoi1 Oyxte Yepnbiii Anmas.
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W.H. Auden

1907-1973

As I Walked Out One Evening

As I walked out one evening,
Walking down Bristol Street,
The crowds upon the pavement
Were fields of harvest wheat.

And down by the brimming river
I heard a lover sing

Under an arch of the railway:
“Love has no ending.

“I'll love you, dear, I'll love you

Till China and Africa meet,

And the river jumps over the mountain
And the salmon sing in the street,

“T'll love you till the ocean

Is folded and hung up to dry

And the seven stars go squawking
Like geese about the sky.

“The years shall run like rabbits,
For in my arms I hold
The Flower of the Ages,



. ABuyHoBckas. «C mupy no Hutke. [loatnyeckue nepeBobi»

And the first love of the world.”

But all the clocks in the city
Began to whirr and chime:
“O let not Time deceive you,
You cannot conquer Time.

“In the burrows of the Nightmare
Where Justice naked is,

Time watches from the shadow
And coughs when you would kiss.

In the headaches and in worry
Vaguely life leaks away,

And Time will have his fancy
To-morrow or today.

Into many a green valley

Drifts the appalling snow;

Time breaks the threaded dances
And the diver’s brilliant bow.

The glacier knocks in the cupboard,
The desert sighs in the bed,

And the crack in the tea-cup opens
A lane to the land of the dead.

Where the beggars raffle the banknotes
And the Giant is enchanting to Jack,
And the Lily-white boy is a Roarer
And Jill goes down on her back.

O plunge your hands in water,
Plunge them in up to the wrist;
Stare, stare in the basin

And wonder what you’ve missed.

O look, look in the mirror,
O look in your distress;
Life remains a blessing
Although you cannot bless.

O stand, stand at the window

As the tears scald and start;

You shall love your crooked neighbor
With your crooked heart.”

It was late, late in the evening,
The lovers they were gone;
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The clocks had ceased their chiming
And the deep river ran on.
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VYucran Xvo Onen

1907-1973

AHITIO-aMEpUKAHCKUI TI03T, OKa3aBIlIMKA OrPOMHOE BJIMSIHUE Ha JuTeparypy XX-ro Beka.
Ponwiicst u Beipoc B BenmmkoOpuranuu. CTaB M3BECTHBIM TIOSTOM Ha pomuHe, B 1939 romy smurpu-
posai B CIIIA.

C amepuKaHCKUM meprofoM ku3Hu OjieHa CBSI3aHBI HawOoJee 3HAYMTENIbHbIE ero paboThI.
MHorue cTUXOTBOpEHMs aHIIMICKOTO nepuoa nepeaenansl O1eHoM AJ11 aMEPUKAHCKOTO U3/1aHus
n30paHHbIX cTuxoTBOpeHuid. OH ynocroeH [lynmuTiepoBckoii 1 BomMHreHoBCKOW peMui.

Nocud bponckuii nucait o HEM: «B aHITIMIICKOM SI3bIKE HET HUYETO JIYYILIero, YeM I033Ms1 TOr0
yesioBeka». «OJeH yHuKaJleH. .. OIHO U3 caMbIX CYIIIECTBEHHBIX SIBJIEHUI B MUPOBOM CJIOBECHOCTH.

A oaHaXabI OPOJIUI MO Beyep

Ién o bpucrons Crpur 4 nox Beuep,
Honro-gonro 6poani no Hew,
Konpixanach BosiHa IPOXOXKHUX,

Kak mmenuna 371aTelx mosieu,

N3BuBanuce 1yroo pesbChbl,
Vaanssice ot 6eperos.

I1en BaOOIEHHBIN, JIETENA IECHS:
«Bbyner BeuHOI MOsI JTI0OOBb.

U s Gymy mobuth nokyna
Pexu ¢ rop He cTeKkyTCsl BHU3,
3amo€T JIOCOCh Cpeu YJIMLL,
U Bonberca Kuraii B Tynuc.

OxeaHckas IaJb CBEpHETCA,
IIpeBpaTUBLINUCH B XOJIMBI I1ECKOB,
W cemb 3Be371 3arorouyT B HeOe
Cepoit cTaliKOIO T'yCaKoOB.

BynyT rozel 6exarh, Kak 3aIipl,
Ho B pyke mMoeil BHOBb 1 BHOBb
CaMbIM SIpKMM LIBETKOM CTOJIETUI
Byner Be4HO mbu1aTh JTIOO0Bb».

ToJsbKO TYT BCe Yachl Ha OaIIHAX
Crasm rpOMKO 3BEHETh U OUTb:
«0, He act oOMaHyThcs Bpems,
He Tebe ero nodenuts!

B cepbix HOpax Hounbix Kommvapos,
I'ne y IlpaBap! Haroit cBoM rpor,
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Bpems 3amepio — 3aTaniocsk.
[Tonenyens Tl — KaIUISHET.

T'ostoBHAA 6051b Ja 3a00THL,
HWcromatomuii cyTok crop. ..
Bynet Bpems muisicats GecrieqHo,
Korpa BeiHECET TPUTOBOP.

CrpalHblii CHET 3aKpyKHT, [IOBAJIUT
Ha 3enienslii nBeTacTblii Jyr,

Bpewms pBET oxkepenbe TaHla

W HpIpsnblMKa CMeNbIi TPIOK.

3aBezercs JieMHUK B Oydere,
Craser ronoii mycTelHeW KpoB,
Yamka TpecHyBIIAs OTKPOET
[None Genoe MepTBEIIOB.

Humuit Tam TepeOuT GaHKHOTHI,

C ropku karsirest Jxek u xum,
C0BHO UM, OJEIHBIA MAJIbYMK
[lecHb TOPIAHUT, YTO CaM CJIOKHUJL.

O! HarmosHU BOAOIO yarly,
Pyku MenieHHo ornycry,

U nogymaii, noka He Mo3aHo,
Uro 3a0bUT HA CBOEM TTyTH?

O! Brisiaucs ke ckopee B BOLLy,
CJI0BHO B 3€pKajio MaeThl.
HecnocoOHbBIH K 0/1aroCIOBIEHDIO,
JKn3HbI0 OJ1arOCIOBIIEHHBINA THL

O! Iocroit y okHa, cie3amu
Pacrorm py6exu cynpObl.

W y6ororo, u KprBOro

CBouM cepLieM KpUBBIM JTIOOW» .

JIByX BITIOOJIEHHBIX OKYTAJI Beuep,
Tenu Tasu BOajaeke.

CMOJIKJIM, CMOJIKJIM Yachl Ha OarHsIx,
VTekana Boga B peke.
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Edgar Yip Harburg

1896-1981

Irreverent Heart

My heart is like the willow
That bends, but never breaks.
It sighs when summer jilts her,
It sings when April wakes.

So you, who come a-smiling
With summer in your eyes,
Think not that your beguiling
Will take me by surprise.

My heart’s prepared for aching
The moment you take wing.
But not, my friend, for breaking
While there’s another spring.
So share my summer pillow,
Don’t spare my autumn aches;
My heart is like the willow
That bends, but never breaks.
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darap Mun Xap6ypr
1896-1981

Surap Vun Xap6ypr ponuics B ceMbe SMUTPAHTOB U3 Poccuy B BOCTOUHO# yacTi MaHXaT-
TeHa, yunics B Helo-MlopkckoM yHuBepcuTerte. B mkone on no3sakommicst ¢ Afipoit IepusiuaoM,
opatom 3HamenuToro Jxopxka I'epmBuHa. JTa JpyxOa COXpAHMIACH HA BCIO KU3HB. Wum u Aiipa
MOCTOSIHHO TIMCAJT CTUXHU JJISl Ta3eT, BHITYCKAEMbIX B KOJUIKE U IIKOJe. 3aTeM, MOocie OKOHYa-
HUA Koyte/ka MV Haonro 3a6poCHIl TUCATENbCKYIO IEATETLHOCTD, 3aHABIIMCH PEATPUHUMATETh-
crBom. CeMb JieT OH paboTal B chepe U3roToBIeHUsI OBITOBBIX IPUOOPOB, MoKa B 1929 roxy He pas-
pasusicst oupxkeBoy Kpusuc. M Toraa oH CHOBa MOIHOCTBIO MOCBATHI cedst I033uK. Ero crapeiit qpyr
Ajipa TepIBMH CTaj ero MOMOIIHUKOM U rmpoMoyTepom. ClioBa, HamvcanHble Vumom XapGyprom
111 OECUMCIIEHHBIX XUTOB MPEBPATUINCH B HEOThEMJIEMJIEMYIO YacCTh KYJIBTYPbl aHTJIOTOBOPSIIIETO
MUpa — OJIHAKO, HEMHOT M€ 3HAIOT, KTO aBTOP TEKCTOB IeceH u3 (pmibMoB «BommeoHuk Ctpanst O3»,
«Pamgyrn ®unmnana», «3T1o Bcero b OyMakHast TyHa» U «[laprkckuil anpenb».

Ha nepBom Beuepe «I10931s1 1 IO3THI» B KyJAbTYPHOM LIEHTpE Ha 92-o1 ynune B Manxerrene
B 1970 romy (cepusi NeKIMii, YNTaeMBIX ¥ 1O ceii eHnb), Mum o6bacHmnt: «ClIoBa 3aCTaBIISIOT Bac
AyMaThb, 2 My3blKa — 4yBCTBOBaTh. CJI0Ba TAIOT BaM 11eJ1b U HaripapjieHre. My3bIKa JaeT BaM KpbUIbs,
a BMECTe OHU B3JICTAIOT MECHE».

B 1965 rogy oH BbIycTHI COOPHUK KOPOTKHMX CTUXOTBOPEHUH «PU(pMBI Ui HETOUYTUTEb-
HBIX» 1 B 1976 rony coopHuk «Pudmsl o stomy noomy». B 2006 romy o6a 3ti cOOpHUKA ObLIH
0O0beMHEHBI B OMHOTOMHHMK W MEPEen3JaHbl B TBEPION OOJIOKKE.

Henoututeabnoe Cepane

Mo€ ceparie, Kak UBa TOHKO,
Tonbko THETCSA, HO HEe JIOMaeTcs,
3ano€T BECHOU IITULIEN 3BOHKOW,

B neTHuii neHs OoT M3MEH NOMaeTcs.

Sl cusiHbeM TBOMM YKpallleH,

A B IJ1a3ax TBOUX COJIHIIE JIETHEE.
TosbKo 3Hall — He 00ECKYpaXkeH,
XOTb NPUATHEHN HET U NPUMETHEe.

Cepaue CBBIKHETCS J1aXke C MYKOM,
Ecau B oceHb NOPXHELLD HEraJaHHO,
Ho He cnomuiiib ero pasimykoi.
BécHbl HOBBIE TTpEIyTagaHsbl.

JleTHui1 KPOB MOJENH C YIIBIOKOH,
A 1ieJasnbio MycTh OCEHb MaeTcs,
Moé cepaiie, kak UBa ruoKo,
Tonbko THETCSA, HO HE JIOMaeTCsl.
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Atheist

Poems are made by fools like me,
But only God can make a tree;

And only God who makes the tree
Also makes the fools like me.

But only fools like me, you see,
Can make a God, who makes a tree.

ATeuncr

[Tosmbl Uy T Kypaku, Kak s,
A Bor co3garb cymen JepeBbs y pyubs.

A bor, nepeBbsi COTBOPUBLIMI y pybs,
Takux BOT cO31aJ1 AYPaKOB, KaK f.

Ho tonbKo 311 ypaky, Kak 4,
Coznamu Bora, 4To0 TBOPWII A€PEBbsI Y PyUbsl.

Courtship in Greenwich Village

Our days will be oh, so ecstatic,
Our nights will be oh, so exotic,
For I'm a neurotic erratic,

And you’re an erratic erotic.

Yxa:xxusanue B I'punBuy Buiimmx

Harmm gHu OyayT Tak SKCLIEHTPUYHBI,
Hy a Houn? — O! Tak 3K30THYHBI,
Benp 51 HeBpaCTeHUYEH C SK30TUKOM.
Hy a ThlI... 9KCIIEHTpUYHA C SPOTHKOM.

Adverbs

WHERE and WHEN
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Are lost in space.

THERE and THEN

Do not embrace.

So before we disappear

Come sweet NOW and kiss the HERE.

Hapeuns

I'TE u KOT'IA

pacTasiyivi B IPOCTPAHCTBE.
TAM u TOI'JA

paccrajuch B MOpe CTPaHCTBUI.

3aTt0, noka emue He MpoOuI yac,
ITpugu cxopee 3JECDH n nonenyin CEMYAC.

Over the Rainbow

Somewhere over the rainbow
Way up high,

There’s a land that I heard of
Once in a lullaby.

Somewhere over the rainbow

Skies are blue,

And the dreams that you dare to dream
Really do come true.

Someday I'll wish upon a star

And wake up where the clouds are far
Behind me.

Where troubles melt like lemon drops
Away above the chimney tops

That’s where you’ll find me.

Somewhere over the rainbow
Bluebirds fly.

Birds fly over the rainbow.
Why then, oh why can’t I?

If happy little bluebirds fly

Beyond the rainbow
Why, oh why can’t I?
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©

Tecenka «Han paayroii» (Over the Rainbow) Taponsaa Apmuna u Snrapa Muma Xap6ypra,
crietas Briepsble [xynu [apnena (Mamoit Jlaiize Muneum) B pwibme 1939 rona «BonmeOHUK U3
crpanbl O3», MpU3HaHA pecroHAeHTaMU AMEPUKAHCKOU 3BYKO3amuchiBatoiien accorumarmu (RIAA)
«JTy4diuen necHeil XX Beka».

Hap Paayroin

Tawm, Haj pajayrou rae-To,

B Hebecax

Ecthb cTpana, 4To C paccBeToM
Bunenack B JETCKHMX CHaX.

Tam, Hag pagyroi cBeTJIon —
CuHU OXIb.

Uro 3aymMaTh OCMEI ThI,

B sT011 cTpane HanaENb.

OnHaxapl TaM Ha BBICOTE

s1 3aragaro Ha 3Be3e

Kenanwe.

I'ne nan Tpy6oii Ki1yOUTCS Aab,
W nenennom mIbIBET eYab,
Ky Te0s Ha cBUIaHE.

Tam, Haj paayrou riue-To
ITtuam nerts!

[Tyl pagsl paccBery,
M-He 0Obl, KaK UM, JIETETH!
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Robert Frost

1874-1963
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Stopping by Woods on a Snowy Evening

Whose woods these are I think I know.
His house is in the village though;

He will not see me stopping here

To watch his woods fill up with snow.

My little horse must think it queer
To stop without a farmhouse near
Between the woods and frozen lake
The darkest evening of the year.

He gives his harness bells a shake
To ask if there is some mistake.
The only other sound’s the sweep
Of easy wind and downy flake.

The woods are lovely, dark and deep.
But I have promises to keep,

And miles to go before I sleep,

And miles to go before I sleep.



. ABuyHoBckas. «C mupy no Hutke. [loatnyeckue nepeBobi»

PooepT ®pocrt

1874-1963

®poct B cBOMX Oaiagax, sMerusax, JpaMaTiIecKuX 1 JIMPUUECKUX MOHOJIOrax odparaics K
OCTpeHImM TpodieMaM STOXH, CTapasiCh JOOPATHCS 0 TTYOOKUX MPUYUH COLUATBHBIX M TICHXOJIO-
TMYECKUX TIPOIECCOB, CBUJETENIEM KOTOPHIX OH OBUT M KOTOPBIE OH BOCCO3JAaBaJl B CBOEH MMOI3UM.
Crux dpocra, KaKyIIUIACs Ha IEPBBIA B3IIS Yepecdyp Npo3andecKuM, peacTaBiseT coOOH cierka
BUIOM3MEHEHHBIN Oenblil cTux (blank verse), TpaJUIIMOHHBIN /I aHTIJTMACKOW APAMaTHIECKON TT03-
3UM, KOTOPbI PPOCT OYeHb UCKYCHO “TIOATOHSIET” MOJ1 €CTECTBEHHbIE PUTMBbI PA3TOBOPHOI peyH.

OcranoBka B JIECY CHEKHBIM B€Y€pPOM

Jleca Tyt ubu? MHe, KaxeTcsi, U3BECTHO.
N36a ero Bianum y nepeecka.

XO0351MH U HE 3HAET, UTO 5 3J€Ch

CTOI0 OIMH — U TOJIBKO CHET U JIEC.

Jlomazka BcTperneHysach, 4yTo 3a IMBO?
B HenoymeHbe 11eBesbHYyIIa IPUBOL.
CHer, BEeTEpOK U 03epO BO JIbY,

U HOub, TEMHEE BCeX HOYEH B TOAY.

BbITh MOXET, TYT Kakasi-To ommoka?

3adyeM Mbl 37iech O0€3 KpoBa, MO3/IHEN HOUbI0?
Hu 3ByKka. Betepok KayHys1 CHE:KUHKY,

W Ha y3p1edke ApOrHya KOJTOKOTbYHK.

Kak nec npekpaceH, TéMeH U NIyOOK.

Ho He oKOHYEeH Iy Th, MO MyTh JAJIEK.

Bcex obermanuii He CBEpIIN CIIOJHA,

W coTHM MUJIb IO CHA, ¥ COTHU MUJIb JO CHa.

Fire and Ice

Some say the world will end in fire,
Some say in ice.

From what I've tasted of desire

I hold with those who favor fire.
But if it had to perish twice,

I think I know enough of hate

To say that for destruction ice

Is also great

And would suffice.
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Oronb 1 aénq

O,I[HI/I TBEPAAT, YTO MUP CIOPUT B OTHE.

Jlpyrue, 4To pacTOMUTCs BO JIbAaX.
7Kenanbs xxap 1aBHO U3BECTEH MHE,
Bo MHe oroHb He BHI3BIBAET CTPaAX.
Ho ecnu nBaxap1 MUpY CyKI€HO
Ucuesnyts Oe3 crena,

VcnuBimii HEeHaBUCTH TOPbKOE BUHO,
Ckaxy: Halll MUp MOHIET Ha JHO
Ckopee 0OTO J1bAa.

The Aim was Song

Before man to blow to right

The wind once blew itself untaught,
And did its loudest day and night
In any rough place where it caught.

Man came to tell it what was wrong:
It hadn’t found the place to blow;

It blew too hard — the aim was song.
And listen — how it ought to go!

He took a little in his mouth,

And held it long enough for north
To be converted into south,

And then by measure blew it forth.

By measure. It was word and note,
The wind the wind had meant to be —
A little through the lips and throat.

The aim was song — the wind could see.

I'maBHOE — mecH4...

Ham npeniok necex He ciarai,

U Tonbko Betep, BCnacTp,

Bbut J1HEM M HOYBIO CpEU CKAJl. ..
U mrecHp ero ymiace!

Ho 4genoBek ckazain: — He tak,
He Tam, apyxok, He non!
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Bnanen npixaHbeM, IIOMHU TakKT. . .
3aiiMych-Ka s TOOOH.

Thl pOT U ryOBI OKPYIJIH,
ITets c ceBepa U3BOIIb,

Ha rore ciymaii, kak Braam
3Byyar a0, ¢a, M, COJb.

Yro x Berep? llero, ropino, rpyab
N nérkue uckad...

A TIECHIO TaK JIETKO CIyTHYTb!
Crux BeTep cpeau cKall.

«Lovers, forget your love...»

Lovers, forget your love,
And list to the love of these,
She a window flower,

And he a winter breeze.

When the frosty window veil
Was melted down at noon,
And the caged yellow bird
Hung over her in tune,

He marked her through the pane,
He could not help but mark,
And only passed her by,

To come again at dark.

He was a winter wind,
Concerned with ice and snow,
Dead weeds and unmated birds,
And little of love could know.

But he sighed upon the sill,
He gave the sash a shake,
As witness all within

Who lay that night awake.

Perchance he half prevailed
To win her for the flight

From the fire lit looking-glass
And warm stove-window light.

But the flower leaned aside
And thought of naught to say,
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And morning found the breeze
A hundred miles away.

«CepaeuyHbIX /1eJ YPOK...»

CepreuHbIX e ypok
Bam npenonam ceiivac.
ITpo Betep u 1BETOK
INocnymaiite pacckas. ..

Becennuii neHb, Kameb. . .
Cnom3zia co CTEKOII IaJb,
U rpomMko ntudbs Tpesb

Hecnace 13 KJIeTKH BOAJIb.

Cran BeTep Ha COCHe,
Ho nense 6ynut crpacts,
A po3a Ha OKHE
3apaenach U 3aKIJIach.

U 3umHMIA BeTepok
UyTb He ymMyascs npoyb,
Ho x pose Ha nopor
BepHyics B Ty ke HOUb.

Yro 3Ha1 oH? MEpTBBIii Jlec —
3amMep3ImXx NTHLL IPUIOT,

He Bepai nack, a 3nech

[Teus, 3epkaiio, yioT.

Buin B okHa, 0 1100BU
Monui. .. 5 B 3Ty HOYB
30B ciblILal, HO YBHI!
Huuem He Mor nmoMousb.

Y po3ssl cBOM yren —

E€ nomainum pai.

U Berep yneren

B nanékuii 3uMHMIA Kpa.
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1884-1933

Sarah Teasdale

Fantasy

Her voice is like clear water
That drips upon a stone

In forests far and silent
Where Quiet plays alone.

Her thoughts are like the lotus
Abloom by sacred streams
Beneath the temple arches
Where Quiet sits and dreams.

Her Kkisses are the roses

That glow while dusk is deep
In Persian garden closes
Where Quiet falls asleep.
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Capa Tucaeiia

1884-1933

Pomunacek B CIIIA, B Cenr-Jlyuce. C nercra Obuia c1aboi 1 OOJIe3HEHHOM.

Bnepsbie u3nana kaury ctuxos B 1907 rony.

B 1914 rogy Capa crasna xeHou 6usHecmena DpHcra Ommsunrepa. B 1916 rony cynpyru nepe-
exkaior B Hoio-Mopk. B Helo-Mopke Capa niepexmniia pa3Boj ¢ MyKeM 1 TIPOKHIa oaHa 4 roja.

B 1918 rony crana naypearom [TynmuTiiepoBcKoii peMun 3a COOPHUK CTUXOTBOpeHMi «[lecHn
mo6Bu». Capy BCIO )KU3Hb MPECIEIoBAJ CTpaxX MOMYYUTh MHCYJBT: Y Hee Tiepe I1a3aMu ObLT rapa-
JIM30BaHHBIN Opar, Moay4uBIIMi yaap W nposeammi 20 jger B uHBaMAHOM Kpecne. Capa Bceraa
umena npu cede 3arac jekapcTB. CIyumioch Tak, 4To JIOMHYJ KPOBEHOCHBIN cocyal Ha ee pyke. U
BrieuarutesibHas Capa pelmia, 4To 3T0 Havalo mapajinya. PaHHMM yTpoMm OHa Jeria B TeIUTyio
BaHHY, Tlepe]] TUM BBIIUB OOJIBIIIOE KOMMYECTBO TabneTok. Cuaenka oOHapyXuia MO3TeCCy CIIHII-
KoM no3aHo. Crenath HUYEro yxe Oblio Henb3sl. [Toatecca ckoHvanachk. B 3ToM ke rofy Bbllen B
cBeT ee cOOpHUK “Strange Victory”, KOTOpbI TOTOBUJIA K revaTrt cama Capa Tucei.

Panrazusa

Eé€ 3ByuaHbe — 1ieck Bozpl,
Yro BAOJIL KAMHEN CTPYUTCS
B necax, Bnanu oT cyersl,
['ne Tuivza pessurcs.

A MBICIIH — JIOTOC CPeU BOA,
CBAIIEHHOTO TTOTOKA,

['ne Tuiwvnza, npuces, B3APEMHET
YV Xpama OAMHOKO.

A mouienyy — oxarka pos,

Ha ckiione nHs1 GnecHyBIIMX

B capax nepcuackux, cpeau poc
1 TuimHel ycHyBITIEH.

«I am not yours, not lost in you...»

I am not yours, not lost in you,
Not lost, although I long to be
Lost as a candle lit at noon,

Lost as a snowflake in the sea.

You love me, and I find you still
A spirit beautiful and bright,
Yet I am I, who long to be

Lost as a light is lost in light.
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Oh plunge me deep in love-put out
My senses, leave me deaf and blind,
Swept by the tempest of your love,
A taper in a rushing wind.

«41 He TBOsI, He PaCTBOPIOCh...»

S1 He TBOs1, HE PaCTBOPIOCH

B TBOEI 1I00BU. YBBI, HE CTaHY
CBeuoil, 32K KEHHOU B CBETE JHA,
CHeXMHKOU B TIeHEe OKeaHa.

Tl 100HIIIB, B TOM COMHEHbBS HET.

Ho g — numb g. A mHe 6 ¢ To0010

Kax 3BE37HBIN CBET yILIBITH B PACCBET,
U caenatbest riyXoi, HEMOIO. . .

Hacturnau 1ol MeHs B IyTH,

Kak cmepu, kak yparas JeTSIuu.
Kak OypHbIil BeTep noaxBatu
Oross cBeum — KUBOW APOKAIIUN.

Oh Day of Fire and Sun

Oh day of fire and sun,
Pure as a naked flame,
Blue sea, blue sky and dun
Sands where he spoke my name;
Laughter and hearts so high
That the spirit flew off free,
Lifting into the sky

Diving into the sea;

Oh day of fire and sun
Like a crystal burning,
Slow days go one by one,
But you have no returning.

JleHb OTHEHHOT'0 CBeTHJIa

JleHb OTHEHHOI'O CBETHJIA
Buut uncT, Kak Haroe riams,
CuHp HeOa U BOJIH CJIENWIIA,
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ITnbu1 IENOT TBOU HAJI IECKAMU.

Cepauia, mMo3adbiB PO TeJo,
[Tapwnn, Ha JHO HBIPSIH,

U sxo0 cmexa neteno.

Jlyuu Ha BoJIHAX MbLIAJIN.

Pazouics, kak map XpycTaibHbIi,
PacrmaBusicst yac 3akara.

JIHM 1TacMypHBIE ITEYaJIbHBI,
[Ipoxomsr... 1 HET BO3Bpara.

The Tree of Song

I sang my songs for the rest,
For you I am still;
The tree of my song is bare
On its shining hill.

For you came like a lordly wind,
And the leaves were whirled
Far as forgotten things

Past the rim of the world.

The tree of my song stands bare
Against the blue —

I gave my songs to the rest,
Myself to you.

Hpeso Ilecen

Ilena necuu cBom apyrum,
C 106010 HEma.

Craso ApeBo NecHU Harum
Ha Bepumne xonma.

I'opapiM BETpOM JIMCTBY MOIO
Thl BCKpYKHWJI, JAJIEKO YHEC.
YV KoHILIa Jopor, Ha Kparo
JIuctbst GpoIeHs! MoJ OTKOC.

Crano gpeBo necHU Harum.

B cunem mapeBe TeHb CTBOIIA.
[TecHu g otnana apyrum,
Cebs — Tebe oTnana.
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I Shall Not Care

When I am dead and over me bright April

Shakes out her rain-drenched hair,

Though you should lean above me broken-hearted,
I shall not care.

I shall have peace, as leafy trees are peaceful
When rain bends down the bough,

And I shall be more silent and cold-hearted
Than you are now.

MHe OyaeT BCEé paBHO

Koraa ympy, anpesnib CBEpKHET Ha KOCOTOpe.
B kyapsix TUCTBBI €ro 3aIenecTsT J0K/IM. . .
CKJIOHEHHBII HAJI0O MHOW YOUTBIN ropeM, —
CouyBCTBUS HE KU.

IMokoitHo GyaeT MHe, Kak JepeBIy Ha CKJIOHE.
Hu cnoBa ot MeHsl, Tak Thl MOJTYAJI HE pas.
CorHyTcsi mpejo MHOM JI0KJH B TIOKJIOHE.

S1 6ymy XomomHe|, 4eM Thl ceryac.

«There will come soft rains and the smell of the ground...»

There will come soft rains and the smell of the ground,
And swallows circling with their shimmering sound;
And frogs in the pool singing at night,

And wild plum trees in tremulous white;

Robins will wear their feathery fire,

Whistling their whims on a low fence-wire;

And not one will know of the war, not one

Will care at last when it is done.

Not one would mind, neither bird nor tree,

If mankind perished utterly;

And Spring herself when she woke at dawn

Would scarcely know that we were gone.
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«/ mpoJIbI0TCA T0K/IH, U 3alIaXHET 3eMJI. . .»

W nponsloTcs A0KAN, U 3allaXHET 3eMJIA;
Byner nacrouek Tpener, B pa3aymbe Mo,
Xop JAryIeK 3aJIbETCA B IPO3paYHbIX Mpyax,
Benblii cHer JUKMX CIIMB 3aUCKPUTCA B Cafiax,
W manuHOBKa, EppsIMU SIPKO Tops,

ITpono€r cBoOI Tpesb Ha TUIETHE Y Pyubsl.

W HUKTO M HE BCHOMHHUT — ObUIa TYT BOMHA.

U xomy Oyner BaxHO, OblIa JI1 OHA?

Hu nepeBbsi, HU ITUIIBL, HU TIEPBBINA TIOOET

He y3Hator, 4To o1y uc4esnm HaBek.

N npocuércs BecHa, BCTpeTUB HOBBIN PACCBET,
U enBa 51 y3HaeT, 4To Hac OOJIbIIE HET.
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Eleanor Farjeon

1881-1965

Pegasus

From the blood of Medusa
Pegasus sprang.

His hoof of heaven

Like melody rang.

He could not be captured,
He could not be bought,
His running was rhythm,
His standing was thought;

With one eye on sorrow
And one eye on mirth,
He galloped in heaven
And gambolled on earth.

And only the poet

With wings to his brain

Can mount him and ride him
Without any rein,

The stallion of heaven,
The steed of the skies,
The horse of the singer
Who sings as he flies.
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dauHop PapaKUOH

1881-1965

[NepBas ee kHUra, COOpPHUK CTUXOB «/leTckue neceHku craporo JloHaoHa», BeiIa B 1916 r.
Cruxu u3BeCTHasl CKa304YHMIA MUcaa BCIO KU3Hb. HEKOTOpble KPUTUKM CUMTAIOT, YTO B AHIVIUU
nerckasi moasus XX Beka Havajach ¢ uMmeH . dapmxuon u ee apyra Y. Ile Jla Mapa. Bo Bpems
IlepBoit MupoBoil BoriHbl PapaxuoH nepecenwiach U3 JIoHgoHa B AepeBHI0. OHa kujla B KpailHEM
KOTTe[ke 1o yauue ['psa3u, konanach B oropojie, Tonuia reyvky, Tackana Bsa3aHku xBopocra. JKuia
TaK K€, KaK M €€ COCeAU-KPECTbsIHE, C IEThbMHU KOTOPHIX OHA Cpas3y MOAPYXWIach, a 00 OTHOHN U3
CBOMX JIEPEBEHCKHUX MOJIPYKEK J1a)ke COUMHMWIA CKa3Ky: «ycu [Ingnok npeiraer Bo cHe». [Ipu3HaH-
Has, JIoOMMasi U YIOCTOSHHAsl Harpaj MucaTeIbHHIA BCerJa OCTaBajiach 0OYeHb MPOCTOM U IoMalll-
Heil. HeBbicOKasi, B OUKax, JOOSIIAsl CTPAINATh, yXaXHUBaTh 32 [[BETAMH, J1a K TOMY ke YMYJIpHUBIIa-
sics1 BRIPACTUTh 127 KOTAT — Takoir PapakioH Obuia sl coBpeMeHHMKOB. Korna Ha uTteparypHbie
3aCIIyTy MUACATeIbHUILIBI 0OPaTHIT BHUMaHUe KoposieBckuid 1Bop 1 Enmm3aserta 11 moxkanoBana eii aBo-
PSAHCTBO, OHA OTBETMJIA: «51 HE XOUy HUYEM OTJIMYAThCS OT MPOCTOro MOJIOYHUKa». KHUru dmnuHop
dapmxuoH He cTapeloT, OHU NPOJOJIKAIT YAUBJATh M BOCXMILATh YMTATENIEH BCETO MUpa — HaBEp-
HO€, 9TO U €CTh IJIABHOE Uy/I0 €€ CKa30YHOM KU3HMU.

Ilerac

B kpoBu Meny3bl
Bosnuxk Ilerac.
Bnanense My3bl —
Ero Ilapnac.

Hukewm He mioliMaH,
CrpemMuTcs BBBICh.
ber — putm crporiHbi,
A OTIOBIX — MBICJIb.

3HAKOM C MeYaibio
U capiuar cMmex
HebecHpIx manei,
3eMHBIX yTeX.

[TpryeM TyT BOXKKH,
VY3neuku HeT.

JlaTh KpbUIbS MOXET
OpuH Iloar.

Tot KOHb HEOECHBIT
Jletut, noer.

B nonere necHss —
IleBuia nmoner.
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The Night Will Never Stay

The night will never stay,
The night will still go by...

Though with a million stars
You pin it to the sky

Though you bind it

with the blowing wind

And buckle it with the moon,
The night will slip away

Like sorrow or a tune.

Houn He ocTaHeTCsI HAaBceraa
(cB0OOOIHDII IIEPEBOT)

Hour HaBek ceOd He OCTaBHT,
Houb npupaer, HO NOTOM pacTaer. ..

Tbl BEeTpOM 3Be371bI BOOBEIIIb, KaK TBO3/IH,
ITyckaii TemHo.

ThbI Mecs1l TOHKUI PUILIBELIb UTOJIKOM,
Ho Bce paBHO —

He ocranoBwutiib; Tponoi nevaabHOM
[IpoxoouT HOUB.

W, ciioBHO TpycTh WJIb MOTUB CITyYaiHBbIM,
Yxomur npoys.

There Isn’t Time

There isn’t time, there isn’t time

To do the things I want to do,

With all the mountain-tops to climb,
And all the woods to wander through,
And all the seas to sail upon,

And everywhere there is to go,

And all the people, every one

Who lives upon the earth, to know.
To know a few, and do a few,

And then sit down and make a rhyme
About the rest I want to do.
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Het BpemeHu

Her BPEMCEHU — U TOYKaA, HET BpEMCHU COBCEM.

Ho Tonbko B 3THX CTPOYKax X049y NNpU3HATbCA BCEM:

Her BpemeHu B300paThCsl Ha TOPHBIE XPEOTHI,
Her BpemeHu ckuTaThes B Jiecy O TEMHOTHI,
JIHeM COJIHEYHbIM BECEHHUM KauyaTbCsl HA MOPSIX,
3HaKOMMTBCS CO BCEMU JIIOABMU B JTIOOBIX KPasiX.
W nenato Tak Majo M 3HAIO JIMUIb YyTh-UyTh,

Ho pudm HacoOupana Ha caMblil TATBHUH MY Th.
Cuxy, noka cugurcs, 1 pudpMamu Bepuy,

A ¢ HUIMU COBEpILUTCS BCE TO, YTO 3aXO0Uy.
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William Butler Yeats

1865-1939

The Host of the Air

O’Driscoll drove with a song

The wild duck and the drake
From the tall and the tufted reeds
Of the drear Hart Lake.

And he saw how the reeds grew dark
At the coming of night-tide,

And dreamed of the long dim hair
Of Bridget his bride.

He heard while he sang and dreamed
A piper piping away,

And never was piping so sad,

And never was piping so gay.

The dancers crowded about him

And many a sweet thing said,

And a young man brought him red wine
And a young girl white bread.

But Bridget drew him by the sleeve
Away from the merry bands,
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To old men playing at cards
With a twinkling of ancient hands.

The bread and the wine had a doom,
For these were the host of the air;
He sat and played in a dream

Of her long dim hair.

He played with the merry old men
And thought not of evil chance,
Until one bore Bridget his bride
Away from the merry dance.

He bore her away in his arms,

The handsomest young man there,

And his neck and his breast and his arms
Were drowned in her long dim hair.

O’Driscoll scattered the cards

And out of his dream awoke:

Old men and young men and young girls
Were gone like a drifting smoke;

But he heard high up in the air
A piper piping away,

And never was piping so sad,
And never was piping so gay.
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Buabsam bataep Heiitc

1865-1939

[NepBblii MpIaHACKUN AHTIOS3BIYHBINA TO3T, ApaMarypr, cTaBIIMil jaypeatom HobeneBckoit
npemMud 1o Jjuteparype B 1923 rony.

Veiitc pomuics B npenMectse dy6mmaa. TTo MaTepHHCKO# JIMHAH ero MPeIKU GbLIA MOPAKAMH,
e/l CO CTOPOHBI OTLIA — CBSIIIEHHUKOM. Matb — I04b KyIIIa, OTell MOMy4r I0puandecKoe o0paso-
BaHMe, HO BCKOpE TOCJIe POK/ICHUSI ChIHA yeXall ¢ ceMbell B JIOHIOH M3y4aTh KUBOIMKUCH, K KOTOPOM
BCeraa Taroten. 3aech MeifTc mpoaomkml cBoe 00pa30BaHNe CHAaYaIa B OOBIYHO! IIKOJIE, IOTOM B
Xy/IO’KECTBEHHOMW U JJa)Ke B XyA0KeCTBEHHOM yuniuiie rpu Koponesckoit Mpnanackoii akageMun.

B 24 rona Heiitc no3Hakommics ¢ kpacasuieii akrpucoit Mon T'onn. Tpu pasa OH jieiai eif
NpeAioKeHre U TpU pas3a momyurst oTka3. OHa crana ero My3o#, ero OonbIoi, HO Oe30TBETHOM
MOOOBBIO HA JIOJTHE TOJIBI.

Pannss no33us Meiitca oueHs pasHOO6pa3Ha. DTO ¥ MHAMICKHE IOOOBHBIE MECHH, U TIOTPYKe-
HUE B UPJIaH/ICKUI (DOJIBKIIOP, KEJILTCKHUE JIETeH Ibl, OalIapl, TMprueckre cTuxu. Ero mpousseenus
6bUTH 0n06pens OckapoM Yaiingom. Kputuku micamu, uto Veiite uckan 6yyiee B IpOIIEIIIEM.

B nmureparype MefiTc mpeycrien pakTHYecKH BO BCEX KaHpaxX. B ero TBopuecTBe — MOBECTH,
KPUTUYECKHUE ICCE, PACCKA3bl, MbECHI, NEPENIOKEHUST UPIAaHICKUX MU(OB U JIeTeH, aBTOOHOTr pacus,
peMruo3Ho-puaocoCKuil TpakTaT «BujeHue», KOTOpeId OH CUMTA JIydlliedl cBoer KHUrou. [1pu
9TOM OH OBUIT BCETJ]a OYeHb B3bICKATENIEH K cede.

Hyx Bo3/1yXxa

Ien O’ dpuckosut. Tyman HakpbL1
Kawmsitm Bposs o3ep, nosen.
JIMKuU# cene3eHb C yTKOW IUIbLI
[To yrpromoi1 Boge Xapr Jleuk.

Cranm TeMHBIMH KaMBbIIIIH,
CKpbLics JaJIbHAN O3€PHBIN IIJIEC.
A oH nien o cBoer bpuaxkur,
bnecke Markux e€ BoJjoc.

Tak oH exaJI U 1eJ1 O HEM,
3BOH BOJIBIHKY IUIBLUT HAJl BOIOM.
B mupe He Obu10 Becerneit
U rpycrHen menoguu Tou.

Bort oH rpe3ut: B Kpyry Ipysbs,
W neBecta cpeau Apy3en.

Bort oH Buaur eé riasa,

W Her a3 Becenen U rpycTHE.

Bor tonmna okpyxuia ero,
W 3By4ana BOKpyr xBaja.
INonasan eMy Apyr BHHO,
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A moapyra xyed nogHecna.

Ho, orpunyB Toms! azapr,

VBena bpupxkut 3a pykas

B yron k crapuam ¢ Kosoion Kaprt
B ux KOCTIsABBIX XyIbIX pyKax.

BunHbI BO3yX B cebe Tania
[TpuroBop T0i1 MOpPbI HOYHOM.
OH mopcen K crapukam, 3a0buT
0060 BceM 3a UTPO XMEJTLHOM.

[Tpo 31101 1yX 1 HE Tymas OH,

C HuM urpaj Beceslb4yak Ha BUII.
W non cBaieOHBIN epe3BoH
Kro-T10 B Kpyr norsanyn bpumkur.

W xpacuseiinmii u3 napHen

C Heil ymbLI, Kak Ha rnapycax,
I'pyap v ruieun NpuibHYIU K HEr
Pyku cripsaranuce B Bonocax.

Bcran O’Ipuckosui, KOJoAy Npoyb. . .
TosbKO BMUT UCTIAPUIICS COH,

U ncuesnu, Kak JpIM, Ta HOYb,
[TapHu, 1eBYyIIKY, TaHIbI, 3BOH. ..

Exan on Baosbs o3ep, nosei,
ITnbU1 MOTUB HaJl CEIOU BOIOM.
B mupe He ObL10 Beceneit

W rpycrHeli menoanu Toil.
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1865-1936

Rudyard Kipling

The Gipsy Trail

The white moth to the closing bine,

The bee to the opened clover,

And the gipsy blood to the gipsy blood
Ever the wide world over.

Ever the wide world over, lass,

Ever the trail held true,

Over the world and under the world,
And back at the last to you.

Out of the dark of the gorgio camp,
Out of the grime and the gray
(Morning waits at the end of the world),
Gipsy, come away!

The wild boar to the sun-dried swamp,
The red crane to her reed,

And the Romany lass to the Romany lad
By the tie of a roving breed.

The pied snake to the rifted rock,

The buck to the stony plain,

And the Romany lass to the Romany lad,
And both to the road again.

Both to the road again, again!

Out on a clean sea-track —

Follow the cross of the gipsy trail

Over the world and back!
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Follow the Romany patteran

North where the blue bergs sail,

And the bows are gray with the frozen spray,
And the masts are shod with mail.

Follow the Romany patteran

Sheer to the Austral Light,

Where the besom of God is the wild South wind,
Sweeping the sea-floors white.

Follow the Romany patteran

West to the sinking sun,

Till the junk-sails lift through the horseless drift,
And the east and the west are one.

Follow the Romany patteran

East where the silence broods

By a purple wave on an opal beach

In the hush of the Mahim woods.

“The wild hawk to the wind-swept sky,

The deer to the wholesome world

And the heart of a man to the heart of a maid,
As it was in the days of old”.

The heart of a man to the heart of a maid —
Light of my tents, be fleet.

Morning waits at the end of the world,

And the world is all at our feet!
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Penbsapa Kunuimmar

1865-1936

VYV pycckosi3pluHbIX umuTateniell ums Penpspn Kurumnr accommmpyercss cO 3HaAMEHUTHIMU
Mayriu u Puku-Tuku-Tasu. IIupoko n3BecTHbIN aHIIMIACKUI MCATeNb, IOST U HOBEJUIUCT Penpspn
Kurimiar ponwiicst B Bomo6ee, B Bputanckoit Maaum, B cembe npodeccopa MECTHOM MIKOJIBI HICKYCCTB
Ixona JlokByna Kuruiara u Anmcel Mak nosnansa. imst Penpsip OH nosyuusi, Kak noJjaraorT, B 4YeCTh
aHIMIACKOro o3epa Penpsipa, rjae Mo3HAKOMUIUCH €ro poauTesu. PaHHue ropl, MOMTHbIE 9K30THYE-
CKUX BHJIOB U 3BYKOB MHIuM, ObLIM OYEHb CYACTIMBBIMHU JJIs1 Oymyiero nucarenis. Ho B Bo3pacte
5 JIeT BMecTe CO CBOEH CecTpoil OH OTIpaBisieTcsl Ha y4€0y B AHITIMIO. B TeueHue 6 JieT oH Kl B
YaCcTHOM TTaHCHOHE, X03s1iiKa kotoporo (Mangam Po3a) mioxo oOparnanachk ¢ HUM, HakasbiBasia. Takoe
OTHOITIEHUE TaK CUJIHHO TIOBJIMSIIO HA HETO, YTO JIO KOHIIA )KU3HU OH CTPaJial OT OSCCOHHMIIBL.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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